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SODURAVIT

Bestimmungsgemafe Verwendung

Die Montageanleitung ist Bestandteil des Duravit
Produkts und richtet sich an Personen, die die
Elektroinstallation fur das Produkt durchfiihren. Die
Montageanleitung muss sorgféltig gelesen werden und
jederzeit verfiigbar sein.

Zielgruppe und Qualifikation

Die Elektroinstallation darf nur von ausgebildeten
Elektrofachkraften durchgefiihrt werden.

Schutzart von Duravit Produkten

Die Schutzart von stromfiihrenden Duravit Produkten
entspricht mindestens dem Standard IP 44.

Schutzklassen der Leuchten

Schutzklasse | Anschlussleitung

I HO5VV-F, 3x 1,5 gmm

I HO3VV-F, 2x 0,75 gmm

Richtlinien und Normen

Duravit Produkte entsprechen den Richtlinien der
CE-Kennzeichnung:

C€

Zeichen und Symbole

Symbol Bedeutung

> Handlung erforderlich

Verwendungshinweise

o Die Badmobelserie entspricht den giiltigen Normen und
Richtlinien zum Zeitpunkt der Auslieferung und ist fiir
den Einsatz in Badern konzipiert.

o Eine direkte Benetzung mit Wasser z. B. beim Duschen
ist zu vermeiden.

o Stromanschluss 110 V - 230 V muss bauseits vorhan-
den sein.

o Technische Verbesserungen und optische Veradnde-
rungen an den abgebildeten Produkten behalten wir
uns vor.

Entsorqgung

e Produkt nicht im Hausmull entsorgen.
Produkte mit diesem Symbol sind gemap
WEEE-Richtlinie Giber die 6rtlichen Sammel-
stellen fiir Elektroaltgerdte zu entsorgen.

Sicherheitshinweise

Lebensgefahr

Der Kontakt mit Strom fiihrt zu elektrischem Schlag.

> Elektroinstallation gemap nationaler, europdischer und
internationaler Richtlinien und Normen durchfiihren.

> Schutzzonen fiir Feuchtraume gemap lander-
spezifischer Normen, ortlichen Vorschriften und
Niederspannungsrichtlinien einhalten.

> Bei Feuchtrdumen oder sonstigen, speziell ausge-
wiesenen Raumlichkeiten den elektronischen
Anschluss lber einen GFI-Sicherungsautomaten
durchfiihren.

> Vor der Installation elektrische Komponenten vom
Stromnetz trennen.

> Prifen, ob alle Komponenten spannungsfrei sind.

> Verhindern, dass die Stromzufuhr versehentlich
zugeschaltet wird.

Eindringen von Fremdkorpern und Wasser
Fremdkorper oder Wasser im Betriebsmittel fiihren zu
einem Kurzschluss, der Produktschaden verursachen
kann.

> Die Schutzzonen fiir Duravit Produkte beachten.

Schutzzonen

A Spiegelschrank mit IP 44 darf in Zone 2 hineinragen.

B Eine im Spiegelschrank vorhandene Steckdose muss auf3erhalb
der Zonen montiert sein.

Energieeffizienzklasse

o Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der
Energieeffizienzklasse C.
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Intended use

The mounting instructions come as part of the Duravit
product and are aimed at people who carry out the
electrical installation for the product. You must read
through the mounting instructions carefully and they must
be available at all times.

Target readership and qualifications

The electrical installation may only be carried out by
qualified electricians.

Protection rating of Duravit products

The protection rating of Duravit products with a power
supply complies with the IP 44 standard as a minimum.

Protection class of wall lights

Protection class | Connecting cable

I HO5VV-F, 3x 1.5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0.75 mm?

Standards and directives

Duravit products comply with the CE marking
directives:

C€

Icons and symbols

Symbol Meaning

> Action required

Instructions for use

e The bathroom furniture range complies with the stand-
ards and guidelines applicable at the time of delivery
and is designed for use in bathrooms.

o Direct contact with water should be avoided, for exam-
ple, when showering.

o A power supply of 110 V - 230 V must be available on
site.

o We reserve the right to make technical improvements
and design modifications to the products illustrated.

Disposal

o Do not dispose of the product in household
waste. Products with this symbol must be
disposed of in accordance with the WEEE
Directive through local collection points for [N
waste electrical equipment.

Safety instructions

Danger to life

Contact with electricity may lead to an electric shock.

> Carry out the electrical installation in accordance with
the national, European and international directives and
standards.

> Observe protection zones for wet rooms in accordance
with country-specific standards, local regulations and
low voltage quidelines.

> Connect the electrics using a ground fault circuit
interrupter (GFCI) in wet rooms or other specially
equipped rooms.

> Disconnect electrical components from the power supply
before the installation.

> Check that all components are de-energised.

> Prevent the power supply from being switched on
accidentally.

Penetration of foreign bodies and water

Foreign bodies or water in equipment lead to a short circuit
that may cause damage to the product.

> Observe the protection zones for Duravit products.

Protection zones

A A mirror cabinet with an IP 44 rating may protrude into zone 2.

B A socket in a mirror cabinet must be mounted outside the zones.

Energy efficiency class

e This product contains an energy efficiency class C light
source.
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Utilisation conforme

La notice de montage fait partie du produit Duravit

et s'adresse aux personnes chargées de linstallation
électrique pour le produit. La notice de montage doit étre
lue soigneusement et doit toujours étre conservée a portée
de main.

Groupe cible et qualification

L'installation électrique doit uniguement étre réalisée par
des électriciens qualifiés.

Type de protection des produits Duravit

Le type de protection des produits Duravit avec
alimentation électrique correspond au minimum au
standard IP 44.

Classes de protection des luminaires

Classe de protection | Cable de connexion

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

I HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Directives et normes

Les produits Duravit sont conformes aux directives du
marquage CE :

C€

Pictogrammes et symboles

Symbole | Signification

> Intervention nécessaire

Consignes d'utilisation

o La série de meubles de salle de bain est conforme aux
normes et directives en vigueur au moment de la livrai-
son et a été congue pour une utilisation dans les salles
de bain.

« Eviter tout mouillage avec de 'eau, par ex. lors de la
douche.

e Un branchement électrique de 110 V - 230 V doit étre
prévu par le client.

o Nous nous réservons le droit d'apporter des amélio-
rations techniques ou des modifications externes aux
produits présentés.

Elimination

o Ne pas éliminer le produit dans les ordures
ménageéres. Les produits portant ce symbole
doivent étre éliminés conformément a la

directive DEEE via les points de collecte
locaux pour les déchets d'équipements électriques.

Instructions de sécurité

Danger de mort

Le contact avec le courant entraine un choc électrique.

> Réaliser linstallation électrique conformément aux
directives et normes nationales, européennes et
internationales.

> Respecter les zones de protection pour les locaux
humides conformément aux normes nationales
spécifiques, aux prescriptions locales et aux directives
relatives a la basse tension.

> Pour les locaux humides et autres piéces prévues pour
des utilisations spéciales, réaliser le raccord électrique
par lintermédiaire d'un fusible automatique de fuite a
la terre.

> Avant linstallation, débrancher les composants
électriques du réseau électrique.

> Vérifier si tous les composants sont hors tension.

> Empécher la remise en marche de 'alimentation
électrique.

Pénétration de corps étrangers et d’eau

La présence de corps étrangers ou d'eau dans le matériel

entraine un court-circuit qui peut provoquer des

dommages sur le produit.

> Respecter les zones de protection pour les produits
Duravit.

Zones de protection

A L'armoire de toilette en IP 44 peut dépasser dans la zone 2.

B Une prise existante dans ['armoire de toilette doit &tre montée a
'extérieur des zones.

Classe d'efficacité énergétique

e Ce produit contient une source lumineuse avec la classe
d'efficacité énergétique C.
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Beoogd gebruik

De montagehandleiding maakt deel uit van het

Duravit product en is bedoeld voor personen die de
elektrische installatie uitvoeren voor het product. De
montagehandleiding moet zorgvuldig worden gelezen en te
allen tijde beschikbaar zijn.

Doelgroep en kwalificatie

De elektrische installatie mag uitsluitend door
gediplomeerde elektriciens worden uitgevoerd.

Beschermingsgraad van Duravit producten

De beschermingsgraad van stroomvoerende Duravit
producten voldoet ten minste aan de standaard IP 44.

Elektrische veiligheidsklassen van de lampen

Elektrische veiligheidsklasse | Aansluitleiding

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Richtlijnen en normen

Duravit producten voldoen aan de richtlijnen van de CE-
markering:

C€

Tekens en symbolen

Symbool | Betekenis

> Handeling vereist

Aanwijzingen betreffende het gebruik

o De badmeubel-serie voldoet aan de geldende normen
en richtlijnen op het moment van de levering en is ont-
worpen voor gebruik in badkamers.

o Een direct contact met water, bijv. bij het douchen moet
worden vermeden.

o Stroomaansluiting 110 V - 230 V moet in het gebouw
zelf aanwezig zijn.

o Wij behouden ons het recht voor om technische verbe-
teringen en optische veranderingen aan de afgebeelde
producten aan te brengen.

Verwijdering

o Het product niet bij het huisafval weggooien.
Producten met dit symbool moeten conform
WEEE-richtlijn worden verwijderd via een
lokaal inzamelpunt voor oude elektrische
apparaten.

Veiligheidsvoorschriften

Levensgevaar

Het contact met stroom leidt tot een elektrische schok.

> Elektrische installatie volgens nationale, Europese en
internationale richtlijnen en normen uitvoeren.

> Beschermingszones voor vochtige ruimten volgens
landspecifieke normen, lokale voorschriften en
laagspanningsrichtlijnen aanhouden.

> Bij vochtige ruimten of andere, nader aangeduide
ruimten de elektronische aansluiting via een
GFl installatieautomaat uitvoeren.

> Voorafgaand aan de installatie elektrische componenten
van het lichtnet scheiden.

> Controleren of alle componenten spanningsvrij zijn.

> Voorkomen dat de stroomtoevoer per ongeluk wordt
ingeschakeld.

Binnendringen van vreemde voorwerpen en water

Vreemde voorwerpen of water in de inrichtingen leiden tot

kortsluiting die schade aan het product kan veroorzaken.

> De beschermingszones voor Duravit producten in acht
nemen.

Beschermingszones

A Spiegelkast met IP 44 mag uitsteken in zone 2.

B Een in de spiegelkast aanwezig stopcontact moet buiten de zones
gemonteerd zijn.

Energie-efficiéntieklasse

o Dit product bevat een lichtbron van de energie-
efficiéntieklasse C.
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Uso previsto

Las instrucciones de montaje forman parte del producto
Duravit y estan dirigidas a las personas encargadas de
la instalacion eléctrica del producto. Las instrucciones
de montaje se deben leer detenidamente y deben estar
disponibles en cualquier momento.

Instaladores y cualificacion

La instalacion eléctrica solo podran realizarla electricistas
especializados cualificados.

Grado de proteccion de los productos Duravit

El grado de proteccion de los productos conductores
Duravit cumple al menos el estandar IP 44.

Clases de proteccion de las iluminaciones

Clase de proteccion | Tuberia de conexion

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Directivas y normas

Los productos Duravit cumplen las directivas del marcado
CE:

Signos y simbolos

Simbolo | Significado

> Se requiere una operacién

Indicaciones de uso

o La serie de muebles de bafno cumple las normas y di-
rectivas vigentes en el momento de (a entrega y ha sido
concebida para su uso en bafos.

o Se debe evitar cualquier humectacion directa con agua,
por ejemplo, al ducharse.

o Debe disponerse de una instalacion eléctrica de
110 V-230 V.

¢ Nos reservamos el derecho a efectuar mejoras técnicas
y modificaciones de aspecto en los productos represen-
tados.

Eliminacion

o No eliminar el producto con la basura do-
méstica. Los productos con este simbolo se
deben eliminar sequn la directiva RAEE a

través de los puntos de recogida locales
para equipos eléctricos usados.

Advertencias de sequridad

Peligro de muerte

El contacto con corriente eléctrica provoca descargas

eléctricas.

> La instalacion eléctrica se debe llevar a cabo segun
las directivas y normas nacionales, europeas e
internacionales.

> Cumplir las zonas de sequridad para ambientes
himedos segun las normas, normativas y directrices de
baja tensidn nacionales especificas.

> En ambientes humedos u otros locales designados
especialmente se debe realizar la conexidn electrénica
mediante un fusible automatico GFI.

> Antes de la instalacidn se deben separar los
componentes eléctricos de la red eléctrica.

> Comprobar que todos los componentes estén sin
tension.

> Evitar que se pueda conectar accidentalmente el
suministro de corriente.

Entrada de cuerpos extrafos y agua

Si se introducen cuerpos extrafios o agua en el medio de

servicio, se produce un cortocircuito que puede dar lugar a

dafios en el producto.

> Tener en cuenta las zonas de sequridad para productos
Duravit.

Zonas de proteccion

A Elmueble espejo con IP 44 puede entrar en |a zona 2.

B Elenchufe disponible en el mueble espejo debe estar montado
fuera de las zonas.

Clase de eficiencia energética

o Este producto tiene una fuente luminosa de la clase de
eficiencia energética C.
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Uso conforme

Le istruzioni di montaggio sono parte integrante del
prodotto Duravit e si rivolgono a persone che realizzano
l'installazione elettrica per il prodotto. Le istruzioni di
montaggio devono essere lette con attenzione ed essere
disponibili in qualsiasi momento.

Destinatari e competenza

Linstallazione elettrica deve essere esequita solo da
elettricisti qualificati.

Tipo di protezione di prodotti Duravit

Il tipo di protezione di prodotti Duravit sotto tensione &
conforme almeno allo standard IP 44.

Classi di protezione delle lampade

Classe di protezione | Linea di collegamento

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Direttive e norme

| prodotti Duravit sono conformi alle direttive di marcatura

C€

Simboli
Simbolo | Significato
> Operazione richiesta

Avvertenze per ('utilizzo

o La serie di mobili da bagno € conforme alle norme e di-
rettive vigenti al momento della consegna ed € pensata
per Uimpiego nei bagni.

o Evitare di bagnare direttamente con acqua, ad esempio
facendo la doccia.

o L'allacciamento elettrico a 110 V - 230 V deve essere
predisposto in loco.

o Con riserva di apportare modifiche tecniche ai prodotti
illustrati.

Smaltimento

o Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Ai sensi della Direttiva RAEE i prodotti con
questo simbolo devono essere consegnati a
centri di raccolta pubblici per vecchie ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche per
essere smaltiti.

Indicazioni di sicurezza

Pericolo di morte

Il contatto con la corrente provoca una scossa elettrica.

> Realizzare 'installazione elettrica nel rispetto delle
direttive e norme nazionali, europee e internazionali.

> Rispettare le zone di protezione per ambienti umidi
secondo le norme specifiche del Paese in questione,
le disposizioni normative locali e le direttive per bassa
tensione.

> In ambienti umidi o in altri ambienti con caratteristiche
particolari realizzare ('allacciamento elettrico con un
interruttore magnetotermico GFI.

> Prima dell'installazione scollegare i componenti
elettrici dalla rete elettrica.

> Controllare che tutti i componenti siano scollegati dalla
tensione elettrica.

> Evitare che l'alimentazione elettrica venga inserita
accidentalmente.

Penetrazione di corpi estranei e acqua

La presenza di corpi estranei o acqua nell'apparecchiatura
provoca un cortocircuito che pud causare danni al
prodotto.

> Rispettare le zone di protezione per prodotti Duravit.

Zone di protezione

A L'armadietto a specchio con IP 44 puo sporgere in zona 2.

B In presenza di una presa nell'armadietto a specchio, la presa
deve essere montata al di fuori delle zone.

Classe di efficienza energetica

¢ Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della
classe di efficienza energetica C.



10

SODURAVIT

Utilizacao conforme as disposicdes

As instrucdes de montagem sao parte do produto da
Duravit e se destinam a pessoas que realizam a instalacao
elétrica para o produto. As instrugdes de montagem deve
ser lidas, atentamente, e devem estar sempre disponiveis.
Grupo-alvo e qualificacao

A instalacao elétrica s deve ser realizada por eletricistas
qualificados.

Classe de protecao dos produtos Duravit

A classe de protecao dos produtos com instalagao elétrica
da Duravit corresponde, no minimo, ao padrao IP 44.

Classes de protecao da iluminacao

Classe de protecao | Linha de conexao

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Diretivas e normas

Os produtos Duravit correspondem as diretivas da
marcacao CE:

C€

Sinais e simbolos

Simbolo | Significado

> Acao requerida

Indicacées de uso

e 0 mobilidrio de casa de banho estd em conformidade
com as normas e diretivas em vigor no momento do for-
necimento e é projetado para o uso em casas de banho.

o A humectacdo direta com agua, por exemplo durante o
banho, deve ser evitada.

o J& deve estar presente uma conexao de 110 V - 230 V no
local.

e Reservamo-nos o direito a melhoramentos técnicos e a
alteracdes ao nivel visual dos produtos ilustrados.

Eliminacao

e Nao eliminar através do lixo doméstico. Os
produtos com este simbolo devem ser
descartados de acordo com a diretiva WEEE
por meio dos pontos de coleta locais para
residuos de equipamentos elétricos e eletro-
nicos.

Indicagées de sequranca

Perigo mortal

0 contacto com corrente elétrica leva a choque elétrico.

> Instalacao elétrica conforme as diretivas e normas
nacionais, europeias e internacionais.

> Zonas de protecdo para recintos himidos de acordo com
as especificas normas nacionais, os regulamentos locais
e as diretivas de baixa tensao.

> Em recintos hiumidos ou outros compartimentos
especialmente designados, a ligacdo elétrica deve ser
realizada através de um corta-circuitos para corrente de
falha de aterramento GFCI.

> Separar os componentes elétricos da rede elétrica antes
da instalacgao.

> Deve ser verificado se todos os componentes estao livres
de corrente elétrica.

> Deve ser evitado que a alimentacao elétrica possa ser
ligada acidentalmente.

Penetracao de corpos estranhos e de agua

Corpos estranhos ou agua em recursos operacionais levam

a um curto-circuito, que pode causar danos ao produto.

> Devem ser observadas as zonas de protecao para os
produtos da Duravit.

Zonas de protecao

A Modvel com espeltho com IP 44 deve se estender até a zona 2.

B Uma tomada existente em um maével com espelho deve estar
montada fora das zonas.

Classe de eficiéncia energética

o Este produto contém uma fonte de luz de classe de efici-
éncia energética C.
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Tiltaenkte brugsomrader

Monteringsvejledningen er en del af Duravit-produktet og
er rettet mod personer, som skal udfgre elinstallationen for
produktet. Monteringsvejledningen skal laeses grundigt og
sta til radighed til enhver tid.

Malgruppe og kvalifikationer

Elinstallationen ma kun udfgres af uddannede
elinstallatgrer.

Beskyttelsestype for Duravit-produkter
Beskyttelsestypen for stremfgrende Duravit-produkter er i

overensstemmelse med standard IP 44 som minimum.

Beskyttelsesklasse for lys

Beskyttelsesklasse | Tilslutningsledning
I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?
Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Regler og standarder

Duravit-produkter er i overensstemmelse med reglerne i
CE-maerkningen:

C€

Tegn og symboler

Symbol Betydning
> Der kraeves en handling

Anvendelseshenvisninger

o Bademgbelserien er i overensstemmelse med gaeldende
normer og regler pa det tidspunkt, hvor varen blev ud-
leveret, og er designet til montering i badevaerelser.

o Undga en direkte fugtning med vand, f.eks. ved bruse-
bad.

o Strgmtilslutning 110 V - 230 V skal veere til stede.

o Vi forbeholder os ret til tekniske forbedringer og &n-
dringer af de viste produkter.

Bortskaffelse

o Produktet ma ikke smides i skraldespanden.
Produkter med dette symbol skal bortskaf-
fes iht. WEEE-direktivet i lokale indsam-
lingssteder for affald af elektrisk og
elektronisk udstyr.

Sikkerhedsforskrifter

Livsfare

Kontakt med strgm fgrer til elektrisk stad.

> Elinstallation skal udfgres i henhold til nationale,
europziske og internationale retningslinjer og normer.

> Beskyttelseszoner for vadrum skal overholdes i
henhold til landespecifikke normer, lokale forskrifter og
lavspaendingsdirektivet.

> |vadrum eller andre lignende, seerligt anviste rum,
skal den elektriske tilslutning udfgres via en GFI-
automatsikring.

> For installationen skal elektriske komponenter sluttes
fra stremnettet.

> Kontroller, at alle komponenter er spaendingsfri.

> Sgrg for, at stremmen ikke ved et uheld kan sluttes til
igen.

Indtrangen af fremmedlegemer og vand
Fremmedlegemer eller vand i drivmiddel fgrer til
kortslutninger, som kan forarsage produktskader.

> Overhold beskyttelseszoner for Duravit-produkter.

Beskyttelseszoner

A Spejlskab med IP 44 ma rage ind i zone 2.

B En stikkontakt, der findes i spejlskabet, skal monteres uden for
zonerne.

Energiklasse

o Dette produkt indeholder en pzere af energiklasse C.
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Maardystenmukainen kaytto

Kayttdohje on osa Duravit-tuotetta ja se on tarkoitettu
henkildille, jotka suorittavat tuotteen sahkdasennuksen.
Asennusohje on luettava huolellisesti ja sen on oltava
jatkuvasti kasilla.

Kohderyhmadt ja patevyysvaatimukset
Sahkbdasennuksen saavat suorittaa ainoastaan koulutetut
sahkdalan ammattilaiset.

Duravit-tuotteiden kotelointiluokka

Virtaa johtavien Duravit-tuotteiden kotelointiluokka vastaa
vahintaan standardia IP 44.

Valaisinten suojausluokat

Suojausluokka | Liitdntdohje

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Direktiivit ja standardit

Duravit-tuotteet vastaavat CE-merkinnan

direktiiveja:
Merkit ja symbolit
Symboli Merkitys

> Toiminta tarpeen
Kayttoohjeet

o Kylpyhuonekalustosarja vastaa toimitusajankohtana
voimassa olevia standardeja ja direktiiveja ja on suunni-
teltu kaytettavaksi kylpyhuoneissa.

o Suoraa kastelua vedelld esim. suihkun aikana tulee
valttaa.

o Rakennuksen puolella on oltava olemassa
110 V - 230 V:n virtaliitanta.

o Pidatamme oikeuden kuvattujen tuotteiden teknisiin ja
ulkondkoa koskeviin muutoksiin.

Havittaminen

o Tuotetta ei saa havittaa talousjatteiden
seassa. Talla symbolilla varustetut tuotteet
on toimitettava WEEE-direktiivin mukaisesti
paikallisiin sdhkdromun kerdyspisteisiin.

Turvallisuusohjeita

Hengenvaara

Kosketus sdhkdvirran kanssa johtaa sdahkdiskuun.

> Suorita sahkdasennus kansallisten, eurooppalaisten ja
kansainvalisten direktiivien ja normien mukaisesti.

> Noudata kosteiden tilojen suojavydhykkeita
maakohtaisten standardien, paikallisten maaraysten ja
pienjannitedirektiivien mukaisesti.

> Kosteissa tiloissa tai muissa, erityisesti maaritellyissa
tiloissa on sahkoliitanta tehtava GFl-johtosuojakytkimen
kautta.

> Irrota sahkdiset komponentit séhkdverkosta ennen
asennusta.

> Tarkasta, ettd kaikki komponentit ovat jannitteettomia.

> Estd virransydton tahaton paallekytkenta.

Vierasesineiden ja veden sisddntunkeutuminen
Vierasesineet tai vesi laitteessa johtavat oikosulkuun, joka
voi aiheuttaa tuotevaurioita.

> Huomioi Duravit-tuotteiden suojavyohykkeet.

Suojavydhykkeet

A Kotelointiluokan IP 44 peilikaappi saa ulottua vydhykkeelle 2.

B Peilikaapissa olevan pistorasian on oltava asennettuna
vyohykkeen ulkopuolelle.

Energiantehokkuusluokka

o Tama tuote sisaltda energiantehokkuusluokan C valon-
@hteen.
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Formalsbestemt bruk

Monteringsanvisningen er en del av Duravit-produktet og
er rettet mot personer som gjennomfgrer den elektriske
installasjonen for produktet. Monteringsanvisningen ma
leses grundig og hele tiden vaere tilgjengelig.
Malgruppe og kvalifisering

Den elektriske installasjonen skal bare utfgres av
utdannede elektrikere.

Beskyttelsesart for Duravit-produkter
Beskyttelsesart for stramfgrende Duravit-produkter
tilsvarer minst standarden IP 44.

Beskyttelsesklasse for lampene

Beskyttelsesklasse | Tilkoblingsledning

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Retningslinjer og normer

Duravit-produkter samsvarer med retningslinjene til
CE-merkingen:

C€

Tegn og symboler

Symbol Betydning
> Handling er pakrevd
Bruksinformasjon

o Bademgbelserien tilsvarer de gyldige standardene og
retningslinjene pa tidspunktet for utleveringen og er
utformet til bruk pa baderom.

 En direkte vannsprut f.eks. ved dusjing ma unngas.

 Strgmtilkobling 110-230 V ma3 vaere til stede pa monte-
ringsstedet.

Vi forebeholder oss retten til tekniske forbedringer og
optiske endringer pa de avbildede produktene.

Avhending

o Produktet ma ikke kastes i restavfallet. Pro-
dukter med dette symbolet skal leveres inn c)\
hos lokale innsamlingspunkter for elektrisk
og elektronisk avfall i henhold til WEEE-
direktivet.

Sikkerhetshenvisninger

Livsfare

Kontakt med strgm farer til elektrisk stot.

> Gjennomfgr den elektriske installasjonen i henhold til
nasjonale, europeiske og internasjonale retningslinjer
0g normer.

> Overhold beskyttelsessoner for vatrom i henhold
til landsspesifikke normer, lokale forskrifter og
lavspenningsdirektiv.

> | vatrom eller andre spesifikke rom ma den elektriske
tilkoblingen skje via en GFI-sikringsautomat.

> Koble komponenten fra stremnettet far installasjonen
utfores.

> Kontroller om alle komponentene er spenningsfrie.

> Sgrg for at stramtilfarselen ikke kan slas pa utilsiktet.

Inntrenging av fremmedelementer og vann
Fremmedelementer eller vann i utstyret farer til en
kortslutning, som kan forarsake skader pa produktet.
> Overhold beskyttelsessonene for Duravit-produkter.

Beskyttelsessoner

A Speilskap med IP 44 kan stikke ut i sone 2.

B Et stremuttak i speilskapet ma vaere montert utenfor sonene.

Energieffektivitetsklasse

o Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivi-
tetsklasse C.

13
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Avsedd anvandning

Monteringsanvisningen &r en del av Duravit-produkten
och vander sig till de personer som utfor elinstallationen
av produkten. Monteringsanvisningen maste (dsas igenom
noggrant och alltid finnas till hands.

Malgrupp och behdrighet

Elinstallationen far bara goras av utbildade elektriker.

Skyddstyp for Duravit-produkter

Skyddstypen for stromforande Duravit-produkter
motsvarar minst standarden IP 44.

Skyddsklasser for lampor

Skyddsklass | Anslutningsledning

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Riktlinjer och standarder

Duravit-produkterna uppfyller riktlinjerna for
CE-markning:

C€

Tecken och symboler

Symbol Betydelse

> En handling kravs

Anvéandningsanvisningar

o Badrumsmdbelserien uppfyller gallande standarder och
riktlinjer vid tidpunkten for leverans och ar konstruerad
for anvandning i badrum.

o Undvik att produkten utsatts for direkt vatning med vat-
ten, t.ex. i samband med duschning.

 Elanslutning 110 V - 230 V maste finnas pa installa-
tionsplatsen.

« Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar och
optiska andringar hos de avbildade produkterna.

Atervinning

o Produkten far inte slangas i hushallsavfallet.
Produkter med denna symbol ska avfalls-
hanteras enligt WEEE-direktivet om lokala
insamlingsstallen for avfall fran elektrisk
och elektronisk utrustning.

Sdkerhetsanvisningar

Livsfara

Kontakt med strom leder till elchock.

> Utfor elinstallationen i enlighet med nationella,
europeiska och internationella riktlinjer och standarder.

> laktta noga skyddszoner for vatrum enligt landsspecifika
standarder, lokala féreskrifter och ldagspanningsdirektiv.

> GOr den elektroniska anslutningen med en GFl-
automatsakring i vatrum eller andra rum med speciella
krav.

> Bryt stromtillforseln till elektriska komponenter fdre
installationen.

> Kontrollera om alla komponenter ar spanningsfria.

> Forhindra att stromtillforseln slds pa av misstag.

Intrdngande fraimmande @mnen och vatten
Frammande d@mnen eller vatten i utrustningen leder till
kortslutning som kan orsaka produktskador.

> Beakta skyddszonerna for Duravit-produkter.

Skyddszoner

A Spegelskap med IP 44 far nd in i zon 2.

B Ett eluttag i spegelskdpet maste vara monterat utanfér zonerna.

Energieffektivitetsklass

o Denna produkt innehaller en (juskilla med energieffek-
tivitetsklass C.
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Sihtotstarbekohane kasutamine

Montaazijuhend on osa Duraviti tootest ja on mdeldud
inimestele, kes teevad toote elektripaigaldust.
Montaazijuhend tuleb tahelepanelikult \abi lugeda ja see
peab olema alati kdeparast.

Sihtgrupp ja kvalifikatsioon

Elektripaigaldust tohivad teha ainult spetsiaalse valjadppe
saanud elektripaigaldajad.

Duraviti toodete kaitseklass

Elektrit juhtivate Duraviti toodete kaitseklass vastab
vahemalt standardile IP 44.

Tulede kaitseklassid

Kaitseklass | Uhendusjuhe

I HO5VV-F, 3x1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x0,75 mm?

Direktiivid ja normid

Duraviti tooted vastavad CE-margist kasitlevatele
direktiividele:

C€

Tahised ja siimbolid

Siimbol Tahendus
> Noutav tegevus
Kasutusjuhised

o Vannitoamoddbel vastab kehtivatele normidele ja direktii-
videle moddbli tarnimise ajahetkel ja mddbel on méeldud
kasutamiseks vannitubades.

o Viltige modbli otsest kokkupuudet veega, nt dusi all
pesemise kdigus.

e 110V - 230 V toitelihendus peab juba eelnevalt olemas
olema.

o Me jatame endale esitatud toodetel tehniliste tdiustuste
ja optiliste muudatuste tegemise diguse.

Jaatmekaitlus

o Arge kiidelge toodet olmepriigi hulgas. Sel-
le simboliga tooted tuleb vastavalt WEEE-
direktiivile kdidelda kohalike kasutatud
elektriseadmete kogumispunktide kaudu.

Ohutusjuhised

Eluohtlik

Kokkupuude elektrivooluga pdhjustab elektrilddgi.

> Elektripaigaldus tuleb teha vastavalt riiklikele, Euroopa
ja rahvusvahelistele direktiividele ning normidele.

> Niiskete ruumide kaitsetsoonid peavad vastama
riigispetsiifilistele normidele, kohalikele eeskirjadele ja
madalpinget kasitlevatele direktiividele.

> Niisketes ja muudes kindlaksmaaratud ruumides tuleb
teostada elektritihendus GFl (maallihiskatkesti) tiilipi
kaitseautomaatide abil.

> Enne paigaldust lahutage elektrikomponendid
vooluvorgust.

> Kontrollige, kas kdik komponendid on pingest
vabastatud.

> Valtige voolutoite juhuslikku sisseliilitamist.

Vaorkehade ja vee sissetungimine

Voorkehad ja vesi pdhjustavad seadmes liihise, mis vdib
toodet kahjustada.

> Jargige Duraviti toodete kaitsetsoone.

Kaitsetsoonid

A Standardile IP 44 vastav peegelkapp tohib ulatuda 2. tsooni.

B Peegelkapis olev pistikupesa tuleb paigaldada valjaspool tsoone.

Energiatdhususe klass

o See toode sisaldab energiatdhususe klassi C kuuluvat
valgusallikat.
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Zastosowanie zgodnie z przeznaczeniem

Instrukcja montazu jest czescig produktu Duravit

i skierowana jest do 0séb wykonujgcych instalacje
elektryczng produktu. Nalezy doktadnie przeczytac
instrukcje montazu i zapewnic jej statg dostepnosc.
Grupa docelowa i kwalifikacje

Instalacja elektryczna moze by¢ przeprowadzana wytgcznie
przez wykwalifikowanych elektrykow.

Stopien ochrony produktéw Duravit

Stopien ochrony produktéw Duravit przewodzgcych prad
odpowiada co najmniej standardowi IP 44.

Klasy ochrony lampek $ciennych

Klasa ochrony | Przewdd przytaczeniowy

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Wytyczne i normy

Produkty Duravit spetniajg wytyczne oznaczenia CE:

C€

Znaki i symbole

Symbol Znaczenie

> Konieczna czynnos$¢ obstugowa

Wskazowki dotyczace stosowania

o Seria mebli tazienkowych spetnia obowigzujgce normy
i wytyczne w chwili dostawy i przeznaczona jest do sto-
sowania w tazienkach.

o Nalezy unikac bezposredniego zwilzania wodg, np. pod-
Czas uzywania prysznica.

e W miejscu montazu musi by¢ dostepne przytgcze elek-
tryczne 110 V - 230 V.

e Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych produk-
téw zastrzezone.

Utylizacja

o Nie wyrzuca¢ produktu razem z odpada-
mi domowymi. Zgodnie z dyrektywa WEEE c)\
produkty oznaczone tym symbolem nalezy
oddawac do lokalnych punktéw zbidrki
elektroodpadow.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

Zagrozenie dla zycia

Kontakt z elementem znajdujgcym sie do pod napieciem

prowadzi do porazenia pragdem elektrycznym.

> Instalacje elektryczng nalezy przeprowadzi¢ zgodnie
z krajowymi, europejskimi i miedzynarodowymi
wytycznymi i normami.

> Nalezy zachowac strefy ochronne do pomieszczen
wilgotnych zgodnie z normami krajowymi, przepisami
lokalnymi i dyrektywa niskonapigeciowa.

> W przypadku pomieszczen wilgotnych i innych,
specjalnie opisanych pomieszczeniach wykonac
przytacze elektroniczne za pomocg wytgcznika
instalacyjnego GFI.

> Przed instalacjg odtgczy¢ komponenty elektryczne od
zasilania.

> Sprawdzi¢, czy wszystkie komponenty sg pozbawione
napiecia.

> Uniemozliwi¢ przypadkowe wtgczenie doptywu pradu.

Przedostawanie sie ciat obcych i wody

Ciata obce lub woda w urzadzeniu mogg doprowadzi¢ do
zwarcia i spowodowac uszkodzenie produktu.

> Przestrzegac stref ochronnych dla produktéw Duravit.

Strefy ochronne

A Szafka z lustrem z IP 44 moze siegac do strefy 2.

B Gniazdo w szafce z lustrem musi by¢ zainstalowane poza strefami.

Klasa efektywnosci energetycznej

o Ten produkt zawiera zrddto $wiatta o klasie efektywnosci
energetycznej C.
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Ucnosb3oBaHUe NO Ha3HAYEHUO YKka3aHus Nno TeXHUKe 6e3zonacHoCcTU

WNHCTPYKLMA N0 MOHTaXYy ABNAETCH HEOTbEMIEMOI CMepTenbHas yrposa

yacTbio u3menus Duravit u npesycMoTpeHa ans nuu, KOHTaKT C 31eKTPO3Heprueit npueBoauT K yaapy

BbINOJTHAIOLLMX INEKTPOMOHTAX M3aenuns. MHCTPYKLUMIO 3/1eKTPOTOKOM.

M0 MOHTaXy HE0OXOAMMO BHUMATENIbHO NPOYMTATh, OHa > 3NeKTPOMOHTAX CleayeT BbINOMHATb B COOTBETCTBUM C

[OJDKHA HAaXOAMTLCA BCEr/a B JOCTYMHOM MecTe. HaLMOHaNbHbIMU, EBPONENCKUMI U MEXAYHAPOAHbIMM
AVNPEKTUBAMW M HOPMAMMU.

Lienesas rpynna u kBanudmkaums > CobniofaiiTe 30HbI 31eKTPOOE30MNacHOCTM 418

MOHTaX 3/1eKTPONPOBOAKM [0/KEH OCYLLIECTBAATLCA MOMELLEHNI C NMOBbILUEHHOW BAAXHOCTbIO B

TOMNBKO CMeLmnanbHo 06yYeHHbIMU 31eKTPOMOHTEPaMK. COOTBETCTBUM CO CNeLnanbHbIMK rocynapCTBeHHbIMM
HOPMaMM, MECTHbIMW NPeANUCcaHUAMU U AMPEKTUBAMM

CreneHb 3awmTbl u3paenun Duravit EC Nno HU3KOBOJILTHOMY 060pY0BaHMIO.

> [1nS NOMELLIEHMI C NOBbILEHHOM BAAXHOCTbIO UIN
ONS ApYrux, CneumnanbHO YKasaHHbIX MOMELLEeHNI
cneayeT BbIMOJIHATb 3/IEKTPONOAKIIIOUYEHME Yepes

CTeneHb 3aLMTbl TOKONPOBOAALLMX n3genunin Duravit
COOTBETCTBYET Kak MUHUMYM CTaHAapTy IP44.

Knacc 3almTbl CBeTU/IbHUKOB aBTOMATUYECKUI BbiKoYaTesnb GFI.
> [leped MOHTaXOM OTCOeAMHUTE INIEKTPUYECKUNe
Knacc sawutbl | CoeAUMHUTENbHBIM NPOBOA, KOMMOHEHTbI OT 3/1eKTPOCETH.
| HO5VV-F, 3x 1,5 MMm? > [lpoBepbTe, 06€CTOYEHBI 1M BCE KOMMOHEHTI.

> He ﬂOHYCKaVITE noga4yn ToKa no HefOCMOTpY.

Il HO3VV-F, 2x 0,75 Mm?

ﬂMpeKTMBbl 7] HOprI MonapaHue MOCTOPOHHUX BeLLeCTB U BOAbI
MocTopoHHMe BeLLecTBa UM BOAA B 3NEKTPO060PYA0BaHNN
W3penus Duravit cooTBETCTBYIOT AMPEKTUBaM MApKNPOBKM CE:  npupopsaT K KOPOTKOMY 3aMbiKaHMIo, UTO BAieYeT 3a Coboit

MaTepuasbHbIn yLepb.
> CobntoganTe 30HbI 3N1eKTPO6E30MACHOCTM ANA U3AENUIA
Duravit.
3HaKu 1 CMMBOJIbI 30HbI 31€KTP06E30MaCHOCTH

Cumson 3HaueHue

> Heobxoanmoe pgencteune

YKasaHus no npMMeHeHuo

o Cepwusa Mebenu Ana BaHHOW KOMHaTbl COOTBETCTBYET
LEeNCTBYIOLLMM HOPMaM M OVPEKTUBAM Ha MOMEHT
MOCTaBKM M CKOHCTPYMPOBaHa AJ18 UCMO0JIb30BaHUA B
BaHHbIX KOMHaTax.

o HenocpeacTBeHHOe OpoLLIEHME BOAOK, HanpumMep, BO
BPeMs MbITbAl MOJ AyLleM crefyeT usberatb.

e 3nektponogkntoyerve 110 B - 230 B AosKHO BbINOI-
HATBCA 3aKa34YMKOM.

e Mol ocTaBnsieM 3a c0b0M NpaBO Ha TEXHMYECKOE YCOBep-

LUEHCTBOBAHME W BM3YyasibHblE U3MEHEHMUS U306PaXKEH- A 3epkanbHbii WKaduumk ¢ IP 44 pa3peluaeTca Ans 30Hbl 2.
HbIX M3AENUN. B WMetowimecs B 3epkanbHOM LLUKadumke po3eTka A0SIKHA ObITb
MOHTMPOBAHa BHE 30H.
YTunusauumsa

o He BblbpacbiBaniTe n3genme smecte ¢ bbITo- Knacc aHeproadpcpeKTMBHOCTH
BbIMW OTX0AaMW. M3penusa ¢ 3sTUM CUMBOIOM
HeobXxoANMO YTUAN3MPOBATb B COOTBETCTBUM
¢ IMpeKTnBOM 06 yTUAU3aL MM OTXOA0B NPo-
M3BOACTBA 3/IEKTPUYECKOr0 U 31EKTPOHHOIO
obopyaosanma WEEE uepe3 MeCTHbIe NyHKTbI
cbopa oTpaboTaHHOro 3/IEKTPUYECKOIO U

3/1eKTPOHHOr0 060pyA0BaHMS.

o [JlaHHOE u3genve COAEPXMUT UCTOUHMK CBETA Klacca
3HeproacpgekTmBHoCTH C.
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Pouziti v souladu se stanovenim vyrobce

Tento montazni navod je soucasti dodavky vyrobku
Duravit a je urfen osobam, které provadéji pro vyrobek
elektroinstalaci. Montazni navod je tfeba peclivé precist a
uschovat tak, aby byl kdykoliv k dispozici.

Cilova skupina a poZzadovana kvalifikace

Elektroinstalaci smi provadét jen kvalifikovani elektrikari.

Druh kryti vyrobki Duravit

Druh kryti vyrobki Duravit vedouci elektricky proud
odpovida minimalné standardu IP 44.

TFidy ochrany svitidel

Trida ochrany | Pripojovaci kabel

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Smérnice a normy

Vyrobky Duravit spliuji smérnice pro oznaceni CE:

C€

Znacky a symboly

Symbol Vyznam

> Potiebna cinnost

Pokyny k pouziti

o Série koupelnového nabytku spliiuje normy a smérnice
platné v dobé expedice vyrobkdl a je navrZena pro pouZiti
v koupelnach.

o Vyhnéte se pfimému smaceni nabytku vodou, napf. pfi
sprchovani.

o V misté instalace musi byt k dispozici pFipojka elektric-
kého proudu 110 V - 230 V.

e Vyhrazujeme si technicka zlepSeni a optické zmény zob-
razenych vyrobku.

Likvidace

o Vyrobek nelikvidujte v komunalnim odpadu.
Vyrobky s timto symbolem musi byt zlikvido-
vany v souladu se smérnici WEEE prostied-
nictvim mistnich sbérnych mist odpadnich
elektrickych zafizeni.

Bezpecnostni upozornéni

Zivotu nebezpeéné

Kontakt s proudem muze zpUsobit Uraz elektrickym

proudem.

> Provedte elektroinstalaci podle narodnich, evropskych a
mezinarodnich smérnic a norem.

> Dodrzujte ochranné zény pro vihké prostory v souladu s
normami platnymi v zemi instalace, mistnimi predpisy a
smérnicemi pro nizké napéti.

> Ve vlhkych prostorach nebo jinych, specialné
vyznacenych prostorach provedte elektronické pripojeni
pres automaticky ochranny jisti¢ proti chybnému proudu
(GFI).

> Pred instalaci odpojte elektrické komponenty od
elektrické sité.

> Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty bez napéti.

> Predchazejte nechténému zapnuti pfivodu elektrického
proudu.

Vniknuti cizich téles a vody

Cizi téleso nebo voda v provoznim prostiedku ma za
nasledek zkrat, ktery mdZe zplsobit poskozeni vyrobku.
> DodrZujte ochranné zény pro vyrobky Duravit.

Ochranné zény

A Zrcadlova skfifka s krytim IP 44 smi zasahovat do zény 2.

B Zasuvka v zrcadlové skiifice musi byt namontovana mimo zdny.

7 7 we

Trida energetické ucinnosti

o Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické
ucinnosti C.
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Pouzivanie podla urcenia

Navod na montaz je sucastou produktu Duravit a uréeny
je osobam, ktoré realizuju elektroinstalacie pre produkt.
Navod na montaz je potrebné si dokladne precitat a musi
byt vZdy dostupny.

Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia
Elektrickd inStalaciu smu realizovat len kvalifikovani
elektroinstalatéri.

Druh krytia produktov Duravit

Druh krytia vodivych casti produktov Duravit zodpoveda

minimalne Standardu IP 44.

Triedy ochrany svietidiel

Trieda ochrany | Pripojka

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Smernice a normy

Produkty Duravit vyhovuji smerniciam oznacovania CE:

C€

Znacky a symboly
Symbol Vyznam
> Potrebna manipuldcia

Pokyny pre pouZitie

o Suprava kupelhového nabytku vyhovuje platnym
normam a smerniciam v ¢ase expedicie a je urena na
pouZitie v kiipelniach.

« Je potrebné zabranit priamemu namoceniu vodou, napr.
sprchou.

« Elektricka pripojka 110 V - 230 V musi byt zabezpecena
zo strany zakaznika.

o Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a optické
zmeny vyobrazenych produktov.

Likvidacia

o Neodstranovat vyrobok v domacom odpa-
de. Vyrobky oznacené tymto symbolom sa
musia zlikvidovat podla smernice WEEE cez

miestne zberné miesta starych elektrickych
pristrojov.

Bezpecnostné pokyny

Zivotné nebezpecenstvo

Kontakt s elektrickym pridom vedie k Urazu elektrickym

prudom.

> Elektroinstalacia musi byt zhotovend podta narodnych,
europskych a medzinarodnych smernic a noriem.

> 0Ochranné zdny pre vlhké priestory sa musia dodrzat
podla Specifickych regionalnych noriem, miestnych
predpisov a smernic o nizkom napati.

> Vo vlhkych priestoroch alebo Specialne urcenych
priestoroch sa elektronicka pripojka realizuje
prostrednictvom poistkového automatu GFI.

> Pred inStalaciou odpojte elektrické sucasti z elektrickej
siete.

> Skontrolujte, ¢i ziadna zo sucasti nevedie elektrické
napatie.

> Zabrante tomu, aby sa privod elektrickej energie zapol
nedopatrenim.

Vniknutie cudzich telies a vody

Cudzie telesa alebo voda v prevadzkovom prostriedku
spdsobuju skrat, ktory mdze zapricinit poSkodenie
produktu.

> Dodrziavajte ochranné zdny pre produkty Duravit.

Ochranné zény

A Zrkadlova skrina s IP 44 smie zasahovat do zony 2.

B Zasuvka, ktora sa nachadza v zrkadlovej skrini, musi byt
namontovana mimo zén.

Trieda energetickej efektivnosti

o Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetic-
kej efektivnosti C.
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Rendeltetésszerii hasznalat

A szerelési Utmutatd a Duravit termék része, és azoknak

a személyeknek szd\, akik a termék elektromos bekdtését
elvégzik. Egyrészt figyelmesen végig kell olvasni a szerelési
Utmutatdt, masrészt mindig elérhetd helyen kell tartani.
Célcsoport és végzettség

Az elektromos bekdtési munkakat kizardlag képzett
villanyszerel6 szakemberek végezhetik.

A Duravit termékek védelmi szintje

Az aramvezet6 képesséqii Duravit termékek védelmi szintje

legalabb az IP 44-es szabvanynak felel meg.

A vilagitas védettségi osztalya

Védettségi osztaly | Csatlakozdvezeték

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Iranyelvek és szabvanyok

A Duravit termékek megfelelnek a CE-jeldlés iranyelveinek:

C€

Rajzok és szimbélumok

Szimbélum | Jelentés

> Cselekvés sziikséges

Tudnivalok a hasznalathoz

o A flirdészobabutor-sorozat a kiszallitas id6pontjaban
megfelel az érvényben évd szabvanyoknak és irany-
elveknek, és azt flirdészobakban valé alkalmazasra
tervezték.

o Keriilje a butor kdzvetlen, példaul zuhanyzas kdzben
torténd vizzel vald elarasztasat.

e A110V-230V fesziiltségli haldzati csatlakozot a beépi-
tési helyen kell biztositani.

o Az abrakon szerepl6 termékek miszaki fejlesztésének
és a kiils6 megjelenés valtoztatadsanak jogat fenntartjuk.

Hulladékkezelés

o Atermék nem helyezhetd a haztartasi
hulladékok kozé. Az ezzel a szimbélummal
ellatott termékeket a WEEE-iranyelvnek
megfelelden a régi elektromos késziilékek
helyi gydjtéhelyein keresztil kell artalmat-
lanitani.

Biztonsagi tudnivalék

Eletveszély

Az drammal vald érintkezés aramiitést eredményez.

> Az elektromos bekdtést a nemzeti, eurdpai és
nemzetkozi iranyelveknek és normaknak megfelelden
végezze el.

> A nedves helyiségek védelmi zonait az adott
orszagban érvényes szabvanyok, helyi eldirasok és az
alacsonyfesziiltségi iranyelv szerint betartottak.

> Nedves helyiségekben vagy egyéb, specialisnak jelolt
helyiségekben az elektromos csatlakoztatast GFI-
biztonsagi megszakitdval kell elvégezni.

> A beszerelés el6tt az elektromos egységeket valassza le
a tapellatasrol.

> Ellendrizze, hogy az dsszes eqyséq fesziiltségmentes-e.

> Akadalyozza meg, hogy az aramellatast akar véletlendl
is visszakapcsoljak.

Idegen anyagok és viz behatolasa

Az elektromos alkatrészekbe keriilg idegen anyagok
vagy viz rovidzarlathoz vezet, ami a termék karosodasat
okozhatja.

> Vegye figyelembe a Duravit termékek védelmi zdnait.

Védelmi zénak

A Az IP 44 védelemmel ellatott tiikros szekrény benyulhat a 2-es
zOnaba.

B A tiikros szekrényben taladlhaté haldzati csatlakozdaljzatot a zénan
kivil kell felszerelni.

Energiahatékonysagi osztaly

o Ez atermék C energiahatékonysagi osztalyu fényforrast
tartalmaz.



SODURAVIT

Propisna uporaba

Upute za montaZu sastavni su dio proizvoda Duravit

i namijenjene su osobi koja obavlja elektroinstalaciju
proizvoda. Upute za montazu trebate paZzljivo procitati i
trebaju vam biti dostupne u svakom trenutku.

Ciljna skupina i kvalifikacije

Elektroinstalaciju smiju izvrSavati samo Skolovani
strucnjaci za elektriku.

Stupanj zastite proizvoda Duravit

Stupanj zastite proizvoda Duravit koji provode struju
jednak je najmanje standardu IP 44.

Razredi zastite svjetala

Razred zastite | Prikljucni vod

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Smjernice i standardi

Proizvodi Duravit sukladni su sa smjernicama
oznake CE:

C€

Znakovi i simboli

Simbol Znacenje

> Potrebna radnja

Napomene o uporabi

o Serija namjestaja za kupanje sukladna je s vaze¢im
standardima i smjernicama u trenutku isporuke i osmi-
Sljena je za primjenu u kupaonicama.

e lzbjegavajte izravno vlaZenje vodom, npr. tijekom tusi-
ranja.

o Klijent mora imati dostupan strujni prikljucak od
110 V-230 V.

e ZadrZavamo pravo na tehnic¢ka poboljSanja i opticke
promjene na prikazanim proizvodima.

Odlaganje u otpad

e Proizvod ne odlazite u kucni otpad. Proizvo-
de s ovim simbolom treba odlagati u otpad
prema Direktivi WEEE samo na lokalnim
sabirnim mjestima za staru elektri¢nu
opremu.

Savjeti za sigurnost

Opasnost po Zivot

Kontakt sa strujom dovodi do strujnog udara.

> lzvedite elektroinstalaciju u skladu s nacionalnim,
europskim i medunarodnim smjernicama i standardima.

> Pridrzavajte se zastitnih zona za vlazne prostorije prema
lokalnim standardima, propisima i smjernicama o
niskom naponu.

> U vlaZnim prostorijama i na drugim posebno oznacenim
prostorima izvedite elektricni prikljucak putem
diferencijalne zaStitne strujne sklopke.

> Prije instalacije odvojite elektricne komponente od
strujne mreze.

> Uvjerite se da komponente nisu pod naponom.

> Sprijecite slucajno ukljucivanje dovoda struje.

Prodiranje stranih tijela i vode

Strana tijela i vodo u pogonskom sredstvu dovode do
kratkog spoja koji moZe oStetiti proizvod.

> PridrZzavajte se zastitnih zona za proizvode Duravit.

Zastitne zone

A Ormar sa zrcalom sa stupnjem zastite IP 44 smije striti u
2.zonu.

B Uti¢nica u ormaru sa zrcalom mora biti montirana izvan zona.

Razred energetske ucinkovitosti

 Ovaj proizvod sadrzi svjetlosni izvor razreda energetske
ucinkovitosti C.
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Utilizare conform destinatiei

Instructiunile de montaj sunt parte componenta a
produsului Duravit si se adreseaza persoanelor care
realizeaza instalatia electrica pentru produs. Instructiunile
de montaj trebuie sa fie citite cu atentie si sa fie disponibile
in orice moment.

Grupul-tinta si calificarea

Instalarea electrica trebuie realizata numai de catre

S

pecialisti calificati in domeniul electric.

Tipul de protectie al produselor Duravit

Tipul de protectie al produselor Duravit purtdtoare de

o

urent corespunde cel putin standardului IP 44.

Clase de protectie a becurilor

Clasa de protectie | Cablul de racordare

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Directive si norme

Produsele Duravit corespund directivelor referitoare la
marcajul CE:

C€

Semne si simboluri

Simbol Semnificatie

> Actiune necesara

Indicatii de utilizare

Eliminarea

Seria de mobild pentru baie corespunde normelor si
directivelor in vigoare la momentul livrarii si este conce-
puta pentru utilizarea in bai.

Trebuie evitata udarea directa cu apa, de exemplu in
timpul dusului.

Racordarea la curent de 110 V - 230 V trebuie sa existe
la fata locului.

Ne rezervam dreptul de a efectua Tmbunatatiri tehnice
si modificari optice la produsele din poze.

Produsul nu trebuie eliminat (a gunoiul
menajer. Produsele cu acest simbol trebu-
ie eliminate conform directivei DEEE prin
intermediul punctelor de colectare locale
pentru deseuri electronice.

Indicatii privind siguranta

Pericol de moarte

Contactul cu curentul duce la electrocutare.

> Instalatia electrica trebuie realizata conform directivelor
si normelor nationale, europene si internationale.

> Respectati zonele protejate pentru spatiile cu umiditate
conform normelor specifice tarii, a prevederilor locale si
a directivelor pentru joasa tensiune.

> Realizati racordul electronic prin sigurante automate GFl
pentru spatii cu umiditate sau alte Tncaperi cu indicatii
speciale.

> Despartiti componentele electrice de reteaua de curent
fnaintea instalarii.

> Verificati daca toate componentele sunt scoase de sub
tensiune.

> Preveniti pornirea accidentala a fluxului de curent.

Patrunderea de corpuri straine si apa

Corpurile strdine sau apa Tn echipament duc la
scurtcircuite care pot cauza daune asupra produsului.

> Respectati zonele de protectie pentru produsele Duravit.

Zone de protectie

A Dulapul cu oglinda cu IP 44 poate fi suspendat in zona 2.

B O priza din dulapul cu oglinda trebuie sa fie montata in afara
zonelor.

Clasa de eficienta energetica

 Acest produs contine o sursa de lumina apartinand cla-
sei de eficienta energetica C.
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Uporaba v skladu z dolocili

Navodila za montaZo so sestavni del izdelka Duravit in so
namenjena osebam, ki bodo izvedle elektri¢no inStalacijo
za ta izdelek. Navodila za montazo pozorno preberite in jih
shranite tako, da bodo vedno pri roki.

Ciljna skupina in kvalifikacije

Elektri¢no inStalacijo smejo izvesti samo strokovno
usposobljeni elektroinstalaterji.

Vrsta zascite izdelkov Duravit

Vrsta zaScCite izdelkov Duravit z elektri¢no napeljavo
ustreza najmanj standardu IP 44.

Razred zascite za luci

Razred zascite | Prikljucni kabel

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Direktive in standardi

Izdelki Duravit izpolnjujejo zahteve direktiv za oznaCevanje
z znakom CE:

C€

Znaki in simboli

Simbol Pomen

> Tu se od vas zahteva ukrepanje

Napotki za uporabo

 Serija kopalniSkega pohiStva izpolnjuje standarde in
smernice, veljavne v asu dobave, in je zasnovana za
uporabo v kopalnicah.

e lzogibajte se direktnemu Skropljenju z vodo, npr. med
prhanjem.

o Elektricni prikljucek 110 V - 230 V je treba izvesti pri
gradnji.

e Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih izboljSav in opti¢nih
sprememb na prikazanih proizvodih.

Odstranjevanje

o l|zdelka ne odvrzite med gospodinjske
odpadke. Izdelke s tem simbolom je treba v
skladu z direktivo WEEE odstranjevati prek
lokalnih zbirnih centrov za rabljeno elek-
tricno opremo.

Varnostna opozorila

Zivijenjska nevarnost

Stik z elektricnim tokom povzroci elektricni udar.

> Elektri¢na inStalacija mora biti izvedena v skladu z
drzavnimi, evropskimi in mednarodnimi direktivami in
standardi.

> UpoStevajte zasCitna obmocja za vlazne prostore v
skladu s posebnimi drZzavnimi predpisi, lokalnimi
predpisi in direktivami o nizki napetosti.

> Vvlaznih prostorih ali drugih posebno oznacenih
prostorih je treba elektri¢ni priklop izvesti prek
zasCitnega stikala na diferencni tok GFI.

> Pred inStalacijo locite elektricne komponente od
elektricnega omreZja.

> Prepricajte se, da nobena komponenta ni pod elektri¢no
napetostjo.

> Preprecite nenameren vklop elektri¢ne napetosti.

Vdor tujkov in vode

Tujki ali voda v opremi lahko povzrocijo kratki stik ali Skodo
na izdelku.

> UpoStevajte zascitna obmocja za izdelke Duravit.

Zascitna obmocja

A Omara z ogledalom z zascito IP 44 ne sme segati v obmocje 2.

B Vticnica v omari z ogledalom mora biti montirana izven obmocij.

Razred energijske ucinkovitosti

o Ta izdelek vsebuje vir svetlobe, ki spada v razred ener-
gijske ucinkovitosti C.
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M3nonseaHe no npeaHasHavyeHue

MHCTpyKUMATa 38 MOHTaX e HeJesimMa YacT OT NPoAyKTa
Ha Duravit 1 e npegHasHaveHo 3a nuuaTa, KOMTO
M3BbPLUBAT €JIEKTPOMOHTaXa 3a NpoAykTa. MHCTpyKuuaTa
3a MOHTaXx TpsibBa fa ce NpoyYeTe BHMMATESTHO U BUHArM
[la e Ha pa3noJioxeHue.

LleneBa rpyna u kBanudukaums

ENeKTpoOMOHTaXbT MOXe [a Cce U3BbpLLBa CaMo OT
KBaﬂMqDMLI,MpaHM €JIeEKTPOTEXHULMN.

Knac Ha 3awumTa Ha npoaykTtute Duravit

KnacbT Ha 3aluMTa Ha TOKOMPOBOXAALLMUTE MPOAYKTH
Duravit cboTBETCTBa HaW-MaNiko Ha cTaHAapT IP 44.

KnacoBe Ha 3aljMTa Ha JlaMnuTe

Knac Ha 3awmTa | CBbp3Balll NPOBOAHUK

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

OupeKTUBKU U cTaHAAPTU

MpopykTuTe Duravit cboTBETCTBAT Ha AMPEKTUBMUTE 3a
CE mapkupoBkara:

C€

3Hauu U CMMBOJIU

Cumson 3HavyeHue

> Heobxognmu ca nencreus

YKa3saHus 3a ynotpeba

o CepwuaTa Mebenu 3a baHs 0TroBapa Ha AencTBaLmTe
CTaHAapT U AUPEKTUBU KbM MOMEHTA Ha [J0CTaBKaTa U
e Cb3AaJeHa 3a U3Mnon3BaHe B HaHw.

o [la ce n3bsarea AMPEKTHO NpbCKaHe C BOAA, Hanp. npu
M3non3BaHe Ha AyLa.

o TpsbBa fa UMa M3rpajeHa Bpb3Ka 3a eNleKTPUUYEecKm ToK
110V -230 V.

o 3amasBamMe CM MPaBOTO 3a TEXHMYECKM NOJ0OPeHNs 1
ONTUYHU NPOMEHU Ha M30f)pa3EHVITe mn3penuna.

N3xBbpnaHe

o He n3xBbpNANTe NPOAYKTa B KOHTENHepa
¢ butoBn otnagbum. CbrnacHo AnpekTmBa
OEEO npoaykTuTe € TO3X CUMBOJ NOAJe-
XaT Ha BpblLaHe B onpefesieH NyHKT 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLUM OT eNeKTPMYECKo U
eNeKTPOHHO obopynBaHe.

YKasaHus 3a 6esonacHocT

OnacHOCT 3a XXMBOTa

KOHTaKTbT C TOK BOAM [0 TOKOB yaap.

> M3BbpLUeTe eeKTPOMOHTaXa B CbOTBETCTBUE C
HaUMOHaNHUTE, eBPOMENCKUTE NN MEXOYHapOAHUTE
OVPEKTUBM U CTaHAAPTW.

> Cna3BanTe 3alUMTeHMTe 30HM 38 MOKPU MOMELLeHUs
B CbOTBETCTBME CbC CeLMdPUUYHUTE 3a CTpaHaTa
CTaHAApPTW, MECTHWUTe Hapeabu 1 AMpeKTUBKTE 3a
HWCKO HanpexeHue.

> [1py1 MOKpM NOMeLLEeHUs UK APYrU U3PUYHO
yKa3saHu NoMeLleHns N3BbpLUBaANTe CBBbP3BAHETO Ha
eneKkTpoHMKaTa npes npeanaseH asTomat GFI.

> [lpean MoHTaXa U3KJYeTe efieKTpuyeckuTe
KOMMOHEHTU OT efleKTpUYeckaTa Mpexa.

> YBepeTe Ce, Ye HanpexeHNeTo KbM BCUYKU KOMMOHEHTH
€ NpeKbCHaTOo.

> [lpefoTBpaTeTe HenpefHaMepeHOTOo BK/IOYBaHe Ha
eNeKTpo3axpaHBaHeTo.

MonapaHe Ha Yy)XXAu Tena v Boaa

YyxauTe Tena uav BogaTa B paboTHOTO CPeACcTBO BOAAT A0
KbCO CbeIMHEHMeE, KOETO MOXe Aa Npeau3BMKa nospena Ha
npoaykTa.

> CnasBanTe 3aliMTeHWTe 30HM 3a NnpoaykTuTe Duravit.

3aLNTHU 30HU

A OrnepanHuaTt wkad c IP 44 TpsibBa aa ce MOHTMPA B 30Ha 2.

B HanuunuAaTt B orneganHuns LIJKan E€J1IEKTPUYECKU KOHTAKT Tpﬂf)Ba
Aa ce MOHTUPa U3BBH 30HUTE.

Knac Ha eHeprumHa epeKTUBHOCT

o [1pOAYKTBLT CbAbPXKA U3TOUHMK HA CBET/IMHA C Kac Ha
eHepruinHa egekTmsHocT C.
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Paredzetais lietojums

Montazas instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala,
un ta adreséta personam, kuras veic izstradajuma
elektroinstalaciju. Montazas instrukcija uzmanigi jaizlasa
un janodroSina, ka ta vienmér atrodas pieejama vieta.
Mérkauditorija un kvalifikacija

Elektroinstalaciju drikst veikt tikai apmaciti elektriki.
Duravit izstradajumu aizsardzibas pakape
Stravu vadoSo Duravit izstradajumu aizsardzibas pakape

atbilst vismaz IP 44 standartam.

Apgaismojuma aizsardzibas klases

Aizsardzibas klase | Piesléguma vads

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Direktivas un standarti

Duravit izstradajumi atbilst CE markéjumu reguléjo3ajam
direktivam:

C€

Apzimé&jumi un simboli

Simbols Nozime

> NepiecieSama riciba

LietoSanas noradijumi

e Vannas istabas mébelu sérija atbilst standartiem un
direktivam, kas bija speka produkta piegades bridt, un ir
paredzéta izmantoSanai vannas istabas.

e Janovers tieSa saslapinasana ar Gideni, piem., mazgajo-
ties dusa.

o UzstadiSanas vieta jabat pieejamam 110 V - 230 V stra-
vas pieslégumam.

o Saglabajam tiesibas veikt tehnisku pilnveidoSanu un
mainTtt attélos redzamo izstradajumu vizualo noformeé-
jumu.

Utilizacija

o Neizmest produktu sadzives atkritumos.
Saskana ar direktivu par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA)
produkti ar So simbolu janodod utilizacijai

vietgjos nolietoto elektroieri¢u savakSanas
punktos.

Drosibas noradijumi

Briesmas dzivibai

Nonakot saskaré ar stravu, pastav stravas trieciena risks.

> Elektroinstalacija javeic saskana ar valsts, Eiropas
un starptautiskajiem direktivu noteikumiem un
standartiem.

> Saskana ar valsts specifiskajiem standartiem, viet&jiem
noteikumiem un zemsprieguma direktivas prastbam
jaievéro mitras telpas paredzétas drosibas zonas.

> Mitras telpas vai citas speciali apzimétas telpas
elektropiesléegumam izmantojiet stravas noplades
automatu.

> Pirms instalacijas atvienojiet elektriskos komponentus
no elektrotikla.

> Parbaudiet, vai neviens no komponentiem neatrodas
zem sprieguma.

> Novérsiet nejausu stravas padeves ieslégsanu.

Sveskermenu un Gdens ieklisana

SveSkermeni un tGdens elektroaprikojuma izraisa

Tssavienojumu, kas var radit izstradajuma bojajumus.

> levérojiet Duravit izstradajumiem paredzé&tas droSibas
zonas.

Drosibas zonas

A Spogulskapis ar aizsardzibas klasi IP 44 drikst dalgji atrasties
2. zona.

B Spogulskapr instaléta kontaktligzda jauzstada arpus Sim zonam.

Energoefektivitates klase

« Sis produkts satur gaismas avotu, kas atbilst energo-
efektivitates klasei C.
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Naudojimas pagal paskirt)

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” gaminio sudedamoji
dalis ir yra skirta asmenims, kurie atlieka gaminio elektros
instaliacijos darbus. Montavimo instrukcijg reikia atidziai
perskaityti ir laikyti bet kuriuo metu prieinamoje vietoje.
Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Elektros instaliacijos darbus leidziama atlikti tik
kvalifikuotiems elektrikams.

L,Duravit” gaminiy apsaugos laipsnis

Jtampinguyjy ,Duravit” gaminiy apsaugos laipsnis atitinka
bent IP 44 standarta.

Sviestuvy apsaugos klasés

Apsaugos klasé | Jungiamasis laidas

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Direktyvos ir standartai

,Duravit” gaminiai atitinka CE Zenklinimo direktyvas:

C€

Zenklai ir simboliai

Simbolis | ReikSmé

> Reikia atlikti veiksma

Naudojimo nurodymai

 Vonios baldy serija atitinka iSsiuntimo metu galiojancius
standartus ir direktyvas. Sie baldai skirti naudoti vonios
kambariuose.

o Reikia vengti tiesioginio apliejimo vandeniu, pvz., prau-
siantis po dusu.

o Montavimo vietoje turi bati 110 V - 230 V elektros
jungtis.

o Pasiliekama teisé daryti techninius patobulinimus ir
keisti pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

Salinimas

o Nesalinkite gaminio su buitinémis atlieko-
mis. Gaminius su Siuo simboliu reikia Salinti
pagal WEEE direktyva per vietinius elektros

ir elektroninés jrangos atlieky surinkimo
punktus.

Saugos nurodymai

Pavojus gyvybei

Salycio su srove atveju jvyksta elektros Sokas.

> Elektros instaliacijos darbus atlikite pagal nacionalines,
Europos ir tarptautines direktyvas ir standartus.

> ISlaikykite apsaugos zonas drégnoms patalpoms pagal
Salyje galiojancius standartus, vietines taisykles ir
Zemos jtampos direktyvy.

> Drégnose patalpose ir kitose specialios paskirties
patalpose elektrg prijunkite per GFl automatinius
iSjungiklius.

> Prie$ instaliuodami elektrinius komponentus atskirkite
nuo srovés tinklo.

> Patikrinkite, ar visuose komponentuose néra jtampos.

> Uztikrinkite, kad baty neymanoma netycia jjungti sroves
tiekima.

Svetimkuniy ir vandens prasiskverbimas
Svetimkiniams arba vandeniui patekus j elektrotechnin)
gaminj Jvyksta trumpasis sujungimas, kuris gali sugadinti
gamin).

> Atsizvelkite ) apsaugos zonas ,Duravit” gaminiams.

Apsaugos zonos

A P 44 apsaugos klasés spinta su veidrodZiu gali i$ dalies iSsikisti )
2 zong.

B KiStukinis lizdas spintoje su veidrodZiu turi bati sumontuotas uz
Sios zonos riby.

Energijos efektyvumo klasé

« Sis gaminys yra su C energijos efektyvumo klasés 3vie-
sos Saltiniu.
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Amacina uygun kullanim

Montaj kilavuzu Duravit triintintin bir parcasidir ve
trliniin elektrik tesisatini yapan kisilere yoneliktir. Montaj
kilavuzunun titizlikle okunmasi ve her an erisilebilecek bir
yerde muhafaza edilmesi gerekmektedir.

Hedef Kitlesi ve Ozellikleri

Elektrik tesisati sadece meslek egitimi gormis elektrik
uzmanlari tarafindan monte edilmelidir.

Duravit liriinlerinin koruma tiirii

Elektrikli unsurlari olan Duravit triinlerinin koruma tiiri
en az IP 44 standardina uygundur.

Apliklerin koruma siniflari

Koruma sinifi | Baglanti hatti

I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?

Il HO3VV-F, 2x 0,75 mm?

Direktifler ve standartlar

Duravit iirinleri CE isareti direktiflerine uygundur:

C€

isaretler ve semboller

Sembol Anlami

> islem yapiimasi gerekli

Kullanimla ilgili uyaritar

o Banyo mobilyasi serisi, teslimat tarihinde gecerli
standartlar ve direktiflere uygundur ve banyolar icinde
kullanim icin tasarlanmigtir.

o Banyo mobilyasinin, 6rnegin dug alinirken dogrudan
suyla temas etmesi énlenmelidir.

e Montaj yerinde 110 V - 230 V akim baglantisi mevcut
olmalidir.

o Resimlerde gosterilen Uriinlerde teknik iyilestirme ve
gorinum degisiklikleri yapma hakkimiz sakudir.

Bertaraf edilmesi

o Atl liriinii evsel atiklarla bertaraf etmeyi-
niz. Bu sembolii olan uriinler AEEE Yonet-
meligi uyarinca, atik elektrikli esyalara
ait yerel toplama merkezleri aracitigiyla
bertaraf edilmelidir.

Giivenlik uyarilari

Hayati tehlike

Akimla temas elektrik carpmasina neden olur.

> Elektrik tesisatini ulusal, Avrupa ve uluslararasi
direktiflere ve standartlara uygun olarak yapiniz.

> Ulkeye 6zqii standartlar, mahalli yonetmelikler ve alcak
gerilim direktifine gore 1slak mekanlar icin koruma
bélgelerine uyunuz.

> Islak mekanlarda ve diger 6zel olarak belirtilmis
mekanlarda elektrik baglantisini bir GFI topraklama
hatasi devre kesicisi lizerinden gerceklestiriniz.

> Tesisat islerinden once elektrikli bileseni akim
sebekesinden kesiniz.

> Herhangi bir bilesen iizerinde gerilim bulunmamasina
dikkat ediniz.

> Akim girisinin yanlslikla devreye alinmasini 6nleyiniz.

icine yabanci cisim ve su girmesi

isletme maddesi icinde yabanci madde veya su, iriinde
hasarlara yol acabilen bir kisa devreye neden olur.

> Duravit Urtnleri icin koruma bdlgelerine dikkat ediniz.

Koruma bdlgeleri

A IP 44 koruma sinifina sahip aynali dolap bélge 2 icine girebilir.

B Aynali dolapta mevcut bir priz, s6z konusu bu bélgelerin disinda
kalan bir yere monte edilmis olmalidir

Enerji verimliligi sinifi

o Bu lirlinde, enerji verimliligi sinifi C olan bir isik kaynagi
vardir.
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